
K I S S A N N A 

Két közjáték 

i. 

(Közeli égzengés, távoli égzengés, a 
színtársulat ekhós szekéren bezötykölő-
dik: a függöny elé, a rúdnál a zömök, a 
drótvirágos nagykalapé,, a bakon ter-
metes színészné, mögötte: a kopasz, 
bolondfejes jogarral társalog, egy szí-
nészné piros pamutparókát húzkod a 
fejére, időnként kitartja a kezét, esik-e 
még? A másik a piros fonalat gombo-
lyítja a dagadt színész kezéről, a da-
gadt unja a feladatot, miért is állan-
dóan regúláztatik. A szekér farában a 

sárga kabátos hírlapot böngész.) 

A SÁRGA KABÁTOS: 
„Rosszul 
végződött 
a medvehecc." 

A TERMETES SZÍNÉSZNÉ: 
H á t , . . 
ha én 
medve l ennék . . . ! 

A DAGADT: 
Ursula. 

Ursulácska. 
Nagy virágos 
köténykében. 
Hehe. 

Heehehehe! 
A SÁRGA KABÁTOS: 

Szí-ni ro-vat! 

„Tévelygések 
Thália 
templomában!" 

Magyarlápossy 
Tökély 
Gedeon. 

A GOMBÖLYlTÓS MEG A PAMUT-
PARÓKÁS: 

A Kabó-ca . . . ! 
A SÁRGA KABÁTOS: 

így olvassam, 
vagy 
így olvassam? 
(x-et rajzol a levegőbe.) 

A DRÖTVIRÁGOS: 
Lehet, hogy 
arra sem vagy 
méltó, 
hogy a Kabóca 
saruját 

megoldjad? . . . ! 

Ittál, 
kártyáztál, 
fajtalankodtál, 
estébé, 
estébé! 
És már 
fél éve 
az én 
kankalinszínű 
kabátomat hordod! 

Én mindenesetre 
mélyen 
magamba pillogtam, 
és én 
vezekelni akarok 
itten 
ennél a 
r ú d n á l . . . ! 

A ZÖMÖK: 
Csakis. 
(Vihognak.) 

A DAGADT: 
Halljuk 
a bötűt. 
Hadd sajogjon 
az ülepem. 

A GOMBOLYÍTÓS (gyorsan a dagadt 
kezébe nyomja a gombolyagot, a 
ruhásládáról mindenkit felállít, 
monoklit, lyukas kürtőkalapot rá-
mol elő, kérőén nyújtja a sárga 
kabátosnak): 
Csi-nál-jaaad . . . ! 

(Visszafojtott kuncogásokkal várják a 
„színielőadást", a sárga kabátos felteszi 
a kürtőkalapot, becsippenti a monok-
lit, kettőt rándít nem létező nyakken-
dőjén, nyújtogatja a nyakát, ajkait szó-
lásra igazítja: ööö. Visszafojtott kun-

cogás.) 
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A SÁRGA KABÁTOS (teátrálisan csend-
re int, olvassa): 
„Thália temploma 
ú j 
vadvirágot hajtott." 

A TERMETES SZlNÉSZNÉ (térdeire 
csapja a két kezét): 
Pfff. 

A SÁRGA KABÁTOS: 
„Vajha, ez a 
vadvirág 
igazi nektárral 
szolgálna. . . ' ." 
(Kitör a röhögés.) 

A DAGADT: 
Hát ez az, 
süssétek meg, 
erre tanítalak 
én is 
benneteket: 
Vajha ez a 
vadvirág 
igazi nektárral 
szolgálna . . . ! 

De nektek 
beszélhet 
az ember, 
ti ehelyett 
furton-furt 
játszani 
akartok! 

Nem lesz ennek 
jó vé-ge! 

(A kopasz nevetése a tiráda végére buf-
fan, „ledöfi" magát a bolondfejes jogar-
ral, támogatják, élesztgetik. Indul ki-

felé a szekér.) 

A GOMBOLYÍTÖS: 
Azt terjesz-tik . . . 
hogy a Kabó-ca . . . 
még bértollnok 
korában 
írt 
egy medveheccről. 
(Várja a hatást) 
És lehúzta, 
de úgy lehúzta 
a medvé t . . . ! 

(Nagyot dördül az ég, a „lovak" meg-
vadulnak, a szekér nekilódul-rándul, 
visítva, nevetve egymásra esnek, a 
trupp szekerestől ki a függöny elől, a 
termetes színészné a bakon, a láthatat-
lan gyeplővel erőst igyekszik úrrá lenni 

a „kétségbeejtő" helyzeten.) 

II. 
(A színtársulat ekhós szekéren bezöty-
kölődik a függöny elé, a rúdnál a sár-
ga kabátos meg a zömök. A bakon a 
nagykalapos a drótvirággal, a szekér 
farában vérbeli féltékenységi jelenet, a 
tőszomszédságukban a ruhásládán a 
dagadt a lyukas kürtőkalapból meggyet 
eszik, egykedvűen szétköpködi a mago-

kat.) 
A ZÖMÖK: 

Nincsen 
Szt. Dávidunk. 

A DAGADT (szájában a meggyel): 
A busa 
nagy ördög 
én leszek. 

A DRÓT VIRÁGOS: 
Velem 
próbál-tuk! 

A DAGADT: 
A mindenkori 
szörnyet 
(ülve meghajol, kalaplendítés ne-
hézségek árán) 
tisztelettel 
én. 

(A kopasz, ugye már mióta (!) nyaká-
nál fogva rázza szíve hölgyét, mint a 

rongybabát.) 
A KOPASZ: 

Elkez-dődött . . . ! 
Te következel 
színésznék 
gyön-gye! 
(Elereszti az imádott nyakat.) 

A SZÍV HÖLGYE: 
Hüpp-hüpp. 
(Tömködi szájába a zsebkendőjét.) 

A DRÓTVIRÁGOS: 
„Mert szív és szándék 
egybevág, 
hosszú időket 
élt vele, 
e sápadt hölgy volt 
mindene . . . " 
és így tovább, 
és így tovább. 
(Hátranyúl a Szív Hölgye kezéért, 
csókot lehel rá: hő.) 

A DAGADT (szájóban a meggyel): 
Olyan 
tehetségtelenek 
vagytok, 
hogy 
főbelövöm magam! 
(A meggymaggal.) 
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A ZÖMÖK: 
Akkor sincsen 
Szt. Dávidunk . . . ! 

A KOPASZ (gúnyolódva): 
Nin-csen 
Szt. Dáv idunk . . . ! 
(Fúj egyet, kihúzza övéből a bo-
londfejes jogart, annak beszél.) 
Mondd meg 
testvér! 
Mit vétettem 
é n ? . . . ! 

VALAMENNYIEN: 
Az egész 
társulatom 
agyalágyult, 
fakezű-falábú, 
a mesterséget 
nem használja, 
a szöveget 
nem képpes 
megtanulni, 
az utasításaimat 
leszarja . . . ! 

A KOPASZ: 
Nin-csen 
Szt. Dávidunk . . . ! 

A ZÖMÖK: 
Hát 
nincsen. 

A KOPASZ (a zömöknek): 
És te 
ki vagy? . . . ! 

A ZÖMÖK: 
Akkor viszont 
csontkovácsunk 
nincsen. 

(A dagadt koppant a ládán egy fa-
kalapáccsal.) 

A KOPASZ: 
Jó, 

nem csináljuk. 

Jó. 
Tanultam, 
okultam, 
elegem van, 
szélnek eresztem 
az egész 
istenverte 
társulatot, 
téged 
nekiadlak 

a huszárkapitányodnak, 
legyen veled 
megáldva, 
fojtson meg 
más, 
ne én, 
kapjon más 
felfüggesztett 
tizenöt évet, 
elmegyek 
kolduló barátnak, 
a csuha 
kéznél van, 
a szerepet 
tudom, 
a szöveget hozzá 
megtanulom, 
majd csak 
kimódolom, 
hogy ne válasszanak 
pápává, 
mert én itt 
a szívemben. . . (!) 
vagyok csepűrágó! 

(A Szív Hölgye a zsebkendőt megpró-
bálja teljesen a szájába tömni.) 

A DRÓTVIRÁGOS: 
Függöny! 

A DAGADT (fejébe teszi az üres ka-
lapot): 
Ráadásul, 
egy olyan Szt. Dávidot, 
amilyen nekünk kell, 
egy helybéli 
akármilyen 
hangász is 
eljátsz. 

(Nekilódul a szekér.) 
(Ülve, csinálja a parádét.) 
Hölgyeim 
és uraim! 

Tisztelt 
nagyérdemű! 

Szedjék be 
a mosott ruhákat! 

őrizzék 
a meggyfákat 
meg a 
fehérnépet! 

Megjöttek 
a színészek! 

(Kizötykölődnek.) 
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